To: Bromm, Susan[Bromm.Susan@epa.gov}
From: Johnson, Kathleen

Sent: Thur 10/29/2015 2:35:53 PM

Subject: Re: Noon Draft

I'm working at home this morning as Jared and I are going to sacto later for a 1:00 meeting. 1
need a half hour or so to figure all this out. How about you call me when u are done w your
11:00? Call me at§ Ex. 6 - Personal Privacy E

Sent from my iPhone

On Oct 29, 2015, at 7:15 AM, Bromm, Susan <Bromm.Susan@epa.gov> wrote:

Kathleen,

Let me know when you are in and have had a chance to digest this. T am on standby to talk
to you but I have another meeting at 11 that I cannot move.

Thanks

From: Giles-AA, Cynthia

Sent: Thursday, October 29, 2015 9:26 AM

To: Blumenfeld, Jared <BLUMENFELD JARED@EPA GOV>; Johnson, Kathleen
<Johnson.Kathleen@epa.gov>

Cc: Bromm, Susan <Bromm.Susan@epa.gov>; Wilson, Shari <Wilson.Shari@epa.gov>
Subject: RE: Noon Draft

Talked to Stan — who had some comments and questions — see attached. And had another
go at the key paragraph to respond to questions. How about if Susan and Kathleen work
from this version and try to get us something that we can send up by noon today? Earlier is
better, but recognize challenges of the time difference.

Jared — will try to reach you by phone. I am assuming that region will handle calls to
interior and state and anyone else that needs a call today.
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Thanks all -

Cynthia

From: Giles-AA, Cynthia

Sent: Wednesday, October 28, 2015 8:16 PM

To: Blumenfeld, Jared <BLUMENFELD JARED@EPA GOV>; Johnson, Kathleen
<Johnson.Kathleen@epa.gov>

Cc: Bromm, Susan <Bromm.Susan@epa.gov>; Wilson, Shari <Wilson.Shari@epa.gov>
Subject: FW: Noon Draft

Not sure I have seen all the back and forth that has occurred on this, but based on my
understanding of status, suggesting the below for possible language. If you have comments
on this, or alternative to suggest, please send.

Jared — got your VM. We can connect tomorrow on this via phone, but if you have
thoughts on language tonight, please send. 1 do think we talked about explicit language on

supplemental, but not sure how to put that in. Is everyone comfortable with the “functional
equivalent” approach?

Thanks all.

What do you think about this as the key paragraph:

Ex. 5 - Deliberative
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Ex. 5 - Deliberative

<WaterFix Cover Letter 10-29-15 9.30 am eastern.docx>
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